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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. (แบบทีก่ าหนดรายการต่าง ๆ ทีจ่ะมอบฉันทะทีล่ะเอียดชัดเจนตายตัว) 

Proxy Form B. (Form Clearly Specify Details of Proxy) 
 

   เขียนที่   
 Made at 

วนัที่   เดือน   พ.ศ.   
Date  Month  Year 

 
(1) ขา้พเจา้   สญัชาติ   

I/We Nationality 
อยู่บา้นเลขที่   ถนน     ต าบล/แขวง     
Residence No.  Road                                                           Tambol/Sub-district   
อ าเภอ/เขต  จงัหวดั                      รหสัไปรษณีย ์   
Amphoe/District  Province  Postal Code 
 

(2) เป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท กัลฟ์ ดีเวลลอปเมนท ์จ ากัด (มหาชน) 
Being a shareholder of Gulf Development Public Company Limited  

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั      เสียง ดงันี ้
holding the total amount of  share(s) and having the right to vote equal to                                  votes as follows: 
❑ หุน้สามญั   หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั            เสียง 

ordinary share   share(s) and having the right to vote equal to                                                 vote(s) 
❑ หุน้บรุิมสิทธิ   หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั            เสียง 

preferred share  share(s) and having the right to vote equal to                                                   vote(s) 
 
(3) ขอมอบฉนัทะให ้ 

Hereby appoint either one of the following persons: 
 

❑  1. ชื่อ                                           อาย ุ               ปี  อยู่บา้นเลขที่    
Name                                          age                  years, residing at   
ถนน     ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต   
Road                                                                    Tambol/Sub-district   Amphoe/District 
จงัหวดั                                           รหสัไปรษณีย ์              หรือ 
Province  Postal Code  or 

 
❑ 2. ชื่อ                นายสมประสงค ์บญุยะชยั                  อาย ุ        70            ปี อยู่บา้นเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 11 ออลซีซั่น เพลส    

Name           Mr. Somprasong Boonyachai          age        70    years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place 
ถนน              วิทย ุ                                          ต าบล/แขวง  ลมุพิน ี  อ าเภอ/เขต ปทมุวนั  
Road            Wireless    Tambol/Sub-district Lumpini   Amphoe/District Pathumwan  
จงัหวดั          กรุงเทพมหานคร   รหสัไปรษณีย ์                         10330         หรือ 

  Province       Bangkok                                           Postal Code                           10330                     or 
 

❑ 3. ชื่อ                นางสิริวิภา สพุรรณธเนศ                    อาย ุ        63              ปี อยู่บา้นเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 11 ออลซีซั่น เพลส    
Name           Mrs. Sirivipa Supantanet                 age         63     years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place 
ถนน              วิทย ุ                                          ต าบล/แขวง  ลมุพิน ี  อ าเภอ/เขต ปทมุวนั  
Road            Wireless                                           Tambol/Sub-district Lumpini   Amphoe/District Pathumwan  
จงัหวดั          กรุงเทพมหานคร   รหสัไปรษณีย ์                         10330         หรือ 
Province       Bangkok                                          Postal Code                           10330                     or 

 
❑ 4. ชื่อ                รศ. นพ. ฉนัชาย สิทธิพนัธุ ์                 อาย ุ        59            ปี อยู่บา้นเลขที่ 87 อาคารเอ็มไทย ทาวเวอร ์ชัน้ 11 ออลซีซั่น เพลส    

Name           Assoc. Prof. Chanchai Sittipunt, M.D.  age         59     years, residing at No. 87, 11th Floor, M Thai Tower, All Seasons Place 
ถนน              วิทย ุ                                          ต าบล/แขวง  ลมุพิน ี  อ าเภอ/เขต ปทมุวนั  
Road            Wireless                                           Tambol/Sub-district Lumpini   Amphoe/District Pathumwan  
จงัหวดั          กรุงเทพมหานคร   รหสัไปรษณีย ์                         10330                         
Province       Bangkok                                          Postal Code                           10330                      

 
 

ติดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Stamp duty of Baht 20  
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คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2569          

ในวันที่ 10 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ณ ห้องบอลรูม โรงแรมคอนราด กรุงเทพ เลขที่ 87 ถนนวิทยุ แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพมหานคร 
10330 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

Individually, as my/our proxy to attend and vote at the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2026 on April 10, 2026                          
at 10:00 a.m. at Ballroom, The Conrad Bangkok Hotel, 87 Wireless Road, Lumpini Sub-district, Pathumwan District, Bangkok 10330 or  
at any adjournment thereof. 
 

(4) ขา้พเจา้มอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
At the said Meeting, I/we wish my/our voting right(s) will be exercised by the proxy as follows: 

 

วาระที ่1 พิจารณารับทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษัทฯ ส าหรับรอบระยะเวลาตั้งแต่วันที่ 1 เมษายน 2568 (วันควบบริษัท) ถึง
วันที ่31 ธันวาคม 2568 

Agenda 1 To acknowledge the directors’ report on the Company’s performance for the period from April 1, 2025 (the Amalgamation Date) 
to December 31, 2025 

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที่ 2 พิจารณาอนุมัติงบการเงินส าหรับรอบระยะเวลาปีบัญชีตั้งแต่วันที่ 1 เมษายน 2568 (วันควบบริษัท) ถึงวันที ่31 ธันวาคม 2568 
Agenda 2 To approve the Company’s audited financial statements for the accounting period from April 1, 2025 (the Amalgamation Date) 

to December 31, 2025 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที ่3 พิจารณาอนุมัติจัดสรรเงินก าไรสุทธิ การจ่ายเงินปันผล และเงินปันผลพิเศษ 
Agenda 3 To approve the allocation of the earnings appropriations, dividend and special dividend payment 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีค่รบก าหนดออกจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 4 To approve the appointment of the directors to replace those retired by rotation 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
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❑  การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 

     Election of the directors in whole: 
    ❑ เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
     Approve   Disapprove  Abstain 
     ❑ การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล  
     Election of individual directors:  
    4.1 ชื่อกรรมการ                      นายปรีดี ดาวฉาย                                                                                                    .               
     Director Name                 Mr. Predee Daochai                                                                                          . 
    ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 
    4.2  ชื่อกรรมการ                            ศาสตราจารย ์ดร.บณัฑิต เอือ้อาภรณ ์                                                                                            . 
     Director Name                  Prof. Dr. Bundhit Eua-arporn                                                                                          . 
    ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 
     4.3  ชื่อกรรมการ                      นายบญุชยั ถิราติ                                                                                                    . 
     Director Name                 Mr. Boonchai Thirati                                                                                           . 
    ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 
    4.4  ชื่อกรรมการ                       นางสาวยพุาพิน วงัวิวฒัน ์                                                                                            . 
     Director Name                 Ms. Yupapin Wangviwat                                                                                         . 
    ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
     Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งกรรมการใหม่ 
Agenda 5 To approve the appointment of the new director 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที ่6 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการประจ าปี 2569 
Agenda 6 To approve the fixing of the directors’ remuneration for the year 2026 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที ่7 พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจ าปี 2569 
Agenda 7 To approve the appointment of the auditors and fixing the audit fees for the year 2026 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 
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วาระที ่8 พิจารณาอนุมัติในหลักการเก่ียวกับการท าธุรกรรมการปรับโครงสร้างภายในกลุ่มบริษัทฯ ตามมาตรา 107(2) แห่ง
พระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจ ากัด พ.ศ. 2535 (ตามทีแ่ก้ไขเพิ่มเติม) 

Agenda 8 To approve in principle relating to the Internal Restructuring Transactions pursuant to Section 107(2) of the Public Limited 
Company Act B.E. 2535 (1992), as amended 

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 

วาระที ่9 พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี) 
Agenda 9 Other business (if any) 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 

 
(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนี ้ ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็น

การลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 
Voting by the proxy in respect of any agenda that is not in compliance with this Proxy Form shall be invalid and shall not constitute my/our 
voting as a shareholder. 

 
(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติใน

เรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและ   
ลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
If I/we have not expressed my/our intention to vote on any agenda, or if such intention is not clearly expressed, or if the Meeting considers and 
votes on any matter other than those specified above, including amending or adding any fact, the proxy shall be entitled to consider and vote on 
my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 
กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะ  ใหถ้ือเสมือนว่า

ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
All acts performed by the proxy during the course of the Meeting, except for the vote of the proxy which is not in accordance with this Proxy 

Form, shall bind me/us as if I/we performed such act. 
 

ลงชื่อ/Signed                                                          ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
                (                                                                       ) 

 
 

ลงชื่อ/Signed                                                         ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
               (                                                                       ) 
 

 
ลงชื่อ/Signed                                                         ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

       (                                                                       ) 
 

 
ลงชื่อ/Signed                                                         ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

       (                                                                       ) 
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หมายเหตุ/Remarks: 

1. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบ
ฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
A shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate the number of 
shares to several proxies to vote separately. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
In the agenda of appointment of directors, shareholder is able to elect the whole board of directors or only certain directors. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉนัทะแบบ ข. 
ตามแนบ 
If any additional item on the agenda is to be considered, the proxy may vote on such item in Supplemental Proxy Form B as attached. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ข. 

Supplemental Proxy Form B. 
 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท กัลฟ์ ดีเวลลอปเมนท ์จ ากัด (มหาชน) 
Proxy is given as a shareholder of Gulf Development Public Company Limited. 
 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2569 ในวันที่ 10 เมษายน 2569 เวลา 10.00 น. ณ ห้องบอลรูม โรงแรมคอนราด กรุงเทพ เลขที่ 87 
ถนนวิทยุ แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพมหานคร 10330 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

 At the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2026 on April 10, 2026 at 10:00 a.m. at Ballroom, The Conrad Bangkok Hotel, 
87 Wireless Road, Lumpini Sub-district, Pathumwan District, Bangkok 10330 or at any adjournment thereof. 
 
 
วาระที่             . เร่ือง                                                                                                                                                           . 
Agenda Re: 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระที่             . เร่ือง                                                                                                                                                           . 
Agenda Re: 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระที่             . เร่ือง                                                                                                                                                           . 
Agenda Re: 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระที่             . เร่ือง                                                                                                                                                           . 
Agenda Re: 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems appropriate. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
   ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
    Approve  Disapprove  Abstain 
 


